
新約導讀
兩約背景與新約介紹



學習新約的目的?



兩約之間的政治與聖民
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波斯國王簡列表
波斯國王 統治時期（大約）

居魯士(古列)Cyrus二世“大帝”（拉1:7-11） 公元前 550-529年

************************ ********************

大流士(⼤利烏)Darius一世 （拉6章） 公元前 522-486年

薛西斯(亞哈隨魯)Xerxes一世 （斯1章） 公元前 486-465 年

亞達薛西一世 公元前 465-425 年

************************* ********************

⼤流⼠三世 (戰敗給希臘亞歷山大大帝Alexander the Great) 公元前 336-330 年
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亞底⽶神廟（Temple of Artemis）

亞底米女神：亞底米(ARTEMIS意即“發光者”）女神

亞底米女神：亞底
米(ARTEMIS意即
“發光者”） ,即希
臘神話中的女神-

https://www.google.com/imgres?imgurl=https://www.itsfun.com.tw/cacheimg/9f/6e/2b021994ae5f327ab90bdc390f3d.jpg&imgrefurl=https://www.itsfun.com.tw/%E4%BA%9E%E5%BA%95%E7%B1%B3%E5%A5%B3%E7%A5%9E/wiki-2661011-9551401&tbnid=ko_Dh0yJmVmF2M&vet=12ahUKEwjRuZL7tcPxAhXGUawKHd1oB2YQMygJegUIARCqAQ..i&docid=0HwY24dFORp3-M&w=200&h=200&q=%E4%BA%9E%E5%BA%95%E7%B1%B3%E7%A5%9E%E5%BB%9F%EF%BC%88Temple%20of%20Artemis%EF%BC%89&ved=2ahUKEwjRuZL7tcPxAhXGUawKHd1oB2YQMygJegUIARCqAQ
https://www.google.com/url?sa=i&url=https://www.itsfun.com.tw/%E4%BA%9E%E5%BA%95%E7%B1%B3%E5%A5%B3%E7%A5%9E/wiki-2661011-9551401&psig=AOvVaw2rpdzkrjfCn3Bz0NBtDv1F&ust=1625282150398000&source=images&cd=vfe&ved=2ahUKEwjRuZL7tcPxAhXGUawKHd1oB2YQr4kDegUIARCrAQ
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Daniel 8:8
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宗教



兩約之間的宗教
§ 猶太人回歸，除掉拜偶像的陋習。

§ 對律法產生莫大的熱心，及對彌賽亞熱切的盼望。

§ 形式主儀被高舉，產生了口傳律法也產生了規條。傳統取代了律法真義。

§ 在哈斯摩尼年代，產生了大量文學，其中十四卷，被稱為次經(Apocrypha)
即隱藏之意。它們被猶太人尊敬，卻不能與希伯來文聖經相比。

§ 次經中雖有善言，但也有錯誤的地方。它們出於人意，不是出於靈感。

§ 在七十士譯本中，成為希伯來文聖經的附件，卻不是希伯來文聖經的一部
份。

§ 次經全是希臘文，只有少部份是希伯來文。次經是在十六世紀中葉，在天
主教的天特會議上，被納入正典。



希羅文化哲學思想
帝王: 隨著帝國的不斷擴展，羅馬人汲取了希臘和近東文化，他們漸
漸對死去的人和「最高領袖」（拉：princeps；或「首席元老」）產
生膜拜的行徑。

秘術占星學:法術占⼘星座（zodiac sign）研究產生異常的狂熱。
哲學:
§ 伊壁鳩魯派（Epicureanism）

Ø 主張神明是完美和快樂，既不理人間俗務，也不會帶給人福祉或禍害，因為
神明不會跟人類建立任何關係。

Ø 人不必害怕神明，只要快樂地過活。

§ 斯多亞派（Stoics；另譯作「斯多噶派」）
Ø 起源於主前第四世紀的希臘，發展至主後第一、第二世紀。
Ø 提倡刻苦己身的、
Ø 是泛神派，相信神明充滿在宇宙萬物中，但沒有位格。
Ø 相信生命的熱氣貫通萬有之中，能夠自覺的世界靈體，居住於萬有裡面的理
性，稱為「道」（Logos）。



希羅文化哲學思想
§ 諾斯底主義:（Gnosticism；另有譯作「智慧主義」或「靈知派」）。

Ø 物質世界是邪惡，靈界是美善；物質世界跟靈界是完全分割並對立。美善的至高神不
可能創造出一個邪惡的世界，牠應該跟世界毫無往來。

Ø 人類所身處的現存世界是由一位次等神（Demiurge）所創造。

Ø 只有那些透過「靈知」（Gnosis）的啟蒙得知pneuma的存在並擁有pneuma的人，
才獲救贖，死後上達靈界。

Ø 主張人類應該以抑制肉體的慾望和情感（禁止嫁娶、食物：提前4:3-4；參多1:15-16）
來面對邪惡的物質世界，免得陷入其中。

Ø 也主張得到「靈知」救贖的部分群體（暗示不是每人都可獲得靈知），他們不用受到
肉體的禁制，縱慾放任地生活才是「真自由」的表達方式，亦可把那些邪惡傾瀉。
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聖經新舊約正典由來

§ 英文 Bible 一字，來自希臘字 βιβλία (biblía)，原意是「書卷」，是眾數字。
約四、五世紀開始，這字漸漸用作指我們今天所指的聖經。到了中世紀，
轉化成單數字。

§ 「正典」(canon) 這個名詞來⾃希臘⽂語κανών, kanōn，意為「規
則；量尺」，英語為Canon。 正典是完全可靠的經典，原意是「蘆葦」，
引申為「杖」或「棒」之意，指一系列文章結集成套後不可再增刪。

§ 舊約的正典，指猶太教的《塔納赫》( ך״נת ，Tanakh)、或稱《希伯來聖經 》
(Hebrew Bible)。 猶太⼈的經典，也就是基督教所稱的舊約，共 39卷, 是
由三部份組成的：律法書、先知書與聖卷。 舊約正典有可能 在 公元前
第⼀世紀的形成。

§ 新約的正典，指27卷在耶穌釘十字架後寫成的書卷，集合成為基督教權
威文獻 。



聖經舊約文本、譯本、抄本



聖經舊約文本、譯本、抄本(⼀)

⾺所拉⽂本（Masoretic Text）
§ 最早的希伯來聖經手抄本，於西元十世紀左右寫成。

§ 家族起源於以色列加利利海西岸的提比哩亞城，是專門保存聖經的猶太教文士。

§ 現存年代最早的馬所拉文本是開羅抄本（Codex Cairensis），寫於西元895年

當以色列人被擄到巴比倫後，亞蘭文成為他們通用的語言，剩下少數人懂希伯來文，於是當他們在
誦讀希伯來文經卷時，也同時把經文翻譯成亞蘭文。

七⼗⼠譯本（Septuagint）
§ 是最古老的舊約希臘文譯本，大概是在西元前三世紀到前二世紀期間，分多個階段在北非的

亞歷山大港陸續翻譯完成。
§ 由於十二支派各派六人出來翻譯，總翻譯人數共七十二人，所以七十士譯本由羅馬數字「LXX」
（意即七十）為其代號。

⻄乃抄本
§ 希伯來⽂為 סוקיטיאניס סקדוק ，希臘⽂為Σιναϊτικός Κώδικας，英⽂為Codex Sinaiticus，
§ 由希臘⽂寫成，為⽬前所發現最古⽼且最完整的新約⼿抄稿。
§ 1844年埃及的修道院中發現。
§ 新約內容於1911年出版，舊約內容於1922年出版。



聖經舊約文本、譯本、抄本 (二)

死海古卷Dead Sea Scrolls
§ 西元1947年，在死海附近昆蘭的一個山洞內，發現了更
多的古卷。除了《以斯帖記》之外，舊約聖經中的每一
卷書皆可在古卷中找到，其中以賽亞書保存最為完整。

§ 昆蘭河谷，是當時愛色尼(Essenes)教派的社區所在

§ 愛色尼人與世隔絕，強調要回到神的約中，遵守神的律
法，過著嚴格、服從紀律的群體生活。是個熱切盼望彌
賽亞、甚至相信彌賽亞已經降臨同在的宗派。

拉丁⽂武加⼤譯本Vulgate Bible
§ 拉丁語Biblia Vulgata；英語The Latin Vulgate Bible。Vulgaris，意即通行的、普通的，因此

此譯本又名《拉丁通俗譯本》。
§ 由聖經教父耶柔米，於西元405年完成。
§ 西元1546年的吞特會議（The Council of Trent）（此會議為羅馬天主教為抗衡馬丁路德發起
的改教運動，而召開的大會)，定拉丁文武加大譯本為權威譯本。

https://bible.fhl.net/new/bibletime/中英文聖經時間軸:

https://bible.fhl.net/new/bibletime/


新約書卷

§福⾳書
§歷史書
§保羅書信
§⼀般(普通)書信
§啟⽰文學



新約書卷

§福⾳書 (4卷)
§歷史書(1卷)
§保羅書信(13卷)
§⼀般(普通)書信(8卷)
§啟⽰文學 (1卷)
共計27卷



新約正典的形成
1.寫作期： 從公元 50-140 年，新約各卷書慢慢寫成，在某些特定的教會流傳，並

且在聚會中誦讀。正典的概念尚未成形。教會開始有「正典」這個概念是在公元第
二世紀下半期的事。

2.促進期： 公元 140-200 年，先有馬吉安(Marcion, 100-165A.D.)編訂一個新約正
典目錄，但不完整。當時又因為有許多異端慢慢興起，教會開始遭受到迫害，教會
愈加感受到有編訂正典的必要性與迫切性，好作為信徒信仰生活共同的準則 。

3.完成期：從公元 200-400 年，教會對那幾卷書應該列入正典逐漸形成共識，在老
底嘉(363 A.D.)與迦太基(397A.D.)兩次會議中作最後確認；前者確認只有新約正
典中的書方可在崇拜中宣讀，後者確認新約共有 27 卷。公元 397 年的迦太基會
議有奧古斯丁(Augustine, 354-430A.D.) 的參與，自此之後，新約 27 卷成為正
典就很少再有爭論。



新約聖經你相信?

https://youtu.be/EDng2Rvw7DI

https://youtu.be/r1zY8zdJDOE

https://youtu.be/EDng2Rvw7DI
https://youtu.be/r1zY8zdJDOE


構成新約正典的標準
1. 必須和基本的信仰(core belief)原則⼀致：這裡所說的信仰原則就是指耶
穌基督福⾳的真道，它與使徒有關，因為它們來⾃使徒所留下來的傳統。

2. 必須具有使徒性(apostolicity)：使徒性的意思就是或出於使徒⼿筆，或與
使徒有密切關聯。由於使徒親⾃跟隨過耶穌，他們的教導被初期教會公認為權
威，他們的著作⾃然很容易就被接受。

3. 它被教會所接納和使⽤：早在正典訂定之前，這些書卷已經在地區教會中流
傳，教會視為有價值、對信徒信仰有助益的，才會在聚會時公開誦讀，有疑問
的則暫時保留。

歸納以上三點，正典形成的標準離不開使徒，更精確些，是離不開耶穌基督的
福⾳，因為這正是使徒所傳講信息的中⼼。



中文聖經翻譯史(一)
由唐朝至今所有重要的中文聖經譯本

8世紀
(約)

大秦景教流行中國碑 碑文記述景教在唐代流傳及翻譯聖經的經過；聖經譯文
本身卻早已失傳。碑文共1780個漢字和數十個字的敘
利亞文。大秦即羅馬。

17世
紀初

利瑪竇的著作 作者：利瑪竇(Matteo Ricci)

1823 ⾺禮遜譯本 譯者：⾺禮遜(Robert Morrison)
語⽂：⽂⾔
書名：《神天聖書》

1907 廣東話舊新約全書 書名：《舊新約全書》
語文：廣東話



中文聖經翻譯史(⼆)
1919 和合本

(國語和合本)
譯者：官話翻譯委員會
書名：《新舊約全書》(官話和合譯本)
語文：白話

1970 呂振中譯本 譯者：呂振中(Lu Zhenzhong)
書名：《聖經》
語文：白話

1979 當代聖經 譯者：國際新⼒出版社(Living Bibles International)⾹港辦
事處
書名：《當代聖經》(Chinese Living Bible)
語⽂：⽩話

1979 現代中文譯本 譯者：許牧世、駱維仁、周聯華、王成章、焦明譯
書名：《現代中⽂譯本》(Today's Chinese Version)
語⽂：⽩話



中文聖經翻譯史(三)
1992 聖經新譯本 翻譯組組⻑：鮑會園

書名：《聖經新譯本》(New Chinese Version)

2010 和合本修訂版 譯者：香港聖經公會
書名：《和合本修訂版》
語文：白話

2012 新普及譯本 譯者：漢語聖經協會
書名：《新普及譯本》(Chinese New Living 
Translation)
語⽂：⽩話

2012-
未完
成

環球聖經譯本 譯者：環球聖經公會
書名：《環球聖經譯本》
語文：白話

https://www.translatebible.com/hk_bible_society.html
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聖經的尺度
1. 全部聖經都出自 神的靈，對教導、指責、使人歸正、培訓人
行義都有益處，好讓屬 神的人完全勝任，裝備好做一切的善
工。(提摩太後書3:16-17)

2. 其實我們不敢和那些自我推薦的人相提並論；他們用自己的標
準來量度自己，他們之間又互相比較，實在不明智。至於我們，
我們誇口並不會越過限定的範圍，而是在 神分配給我們的範
圍之內；這範圍甚至延伸到了你們那裡。(哥林多後書10:12-
13)

3. 神的聖所和偶像有甚麼協定？要知道，我們就是永活 神的聖
所，正如 神說：“我要住在他們中間，在他們中間往來；我
要作他們的 神，他們要作我的子民。”(加拉太書6:16)
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